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IX. REZUMAT

Beneficiar: Veolia România Soluţii Integrate S.A., CUI 12276930; ]40/9004/1999, 

Bucureşti, Sectorul 2, Str. Tunari, nr. 60A, Clădirea Stefan cel Mare, Et. 1 

Obiectivul de investiţie: 11EXTINDERE STAŢIE DE EPURARE CENTRU"-ediţie revizită, 

situat în Oraşul Otopeni, str. Transilvaniei, nr. 4, jude,tul Ilfov, N.C. 121677, 121677-Cl, 

121677-C2, 121677-C3, 121677-C4, 121677-CS, 121677-C6, 121677-C7, 121677-CB 

Obiectivul studiat este situat în intravilanul oraşul Otopeni, str. Transilvaniei, nr. 
4, judeţul Ilfov. 

Terenul aparţine domeniului public de interes local aflat în administrarea 

Consiliului Local al Oraşului Otopeni. 
Imobilul nu este inclus în lista monumentelor istorice sau ale naturii ori în zona 

de protecţie a acestora. 

Prezentul studiu este o revizuire a studiului nr. 247 /02.11.2021 datorită 
modificărilor aduse proiectului. 

Beneficiarul, U.A.T. Otopeni, propune extindere staţie de epurare centru, situat în 
oraşul Otopeni, str. Transilvaniei, nr. 4, judeţul Ilfov. 

Descrierea situa,tiei actuale 

În prezent oraşul Otopeni dispune de o staţie de epurare ape uzate inaugurată în 
2009 construita cu tehnologie Resetilovs şi dimensionată la un debit de 7000 mc/zi. 

Descrierea situaţiei expertizate 

Prin prezentul proiect investiţia prevede a fi executate lucrări de extindere a 
capacităţii de epurare actualei staţii de epurare de la 7000 mc/zi la 8041- 10000 mc/zi. 
Terenurile pe care se amplasează lucrările proiectate nu sunt amplasate in zone 
inundabile. 

Staţie de epurare 

Extinderea staţia de epurare la o capacitate de 8.041 mc/zi, cu posibilitate de 
extindere viitoare până la 10.000 mc/zi. 

Procesul de epurare al staţiei Otopeni va fi unul mecano-biologic, treaptă 
secundară fiind un proces de epurare cu nămol activat în bazine cu funcţionare 
secvenţială, cu îndepărtarea biologică a carbonului şi azotului şi îndepărtarea biologică şi 
chimică a fosforului, cu stabilizarea aerobă a nămolului. 

Schema de epurare propusă pentru staţia de epurare Otopeni cuprinde 
următoarele: camera de admisie, grătare rare, staţie de pompare ape uzate, debitmetru 
influent, unitate compactă cu grătar des, instalaţie de deznisipare şi separare de grăsimi, 
prelevatoare probe influent, bazin de egalizare (debite şi încărcări), reactoare biologice 
cu funcţionare secvenţială, unităţi de stocare şi dozare precipitant pentru defosforizare 
chimică, canal de măsură şi prelevare probe, staţie de suflante şi staţie de pompare apă 
tehnologică. 

Pagina 63 
Acest document este proprietatea SC IMPACT SANATA 'f'E SIIL. 
lleproc/ucerea şijsau retransmiterea totalei sau parţială se poate face doar cu respectarea dreptului de autor 



: : IMPACT SAN�!ATE 

Linia nămolului cuprinde: bazine tampon de stocare nămol în exces, instalaţie de 
îngroşare şi deshidratare nămol, platformă temporară stocare nămol deshidratat, 
instalaţii de dozare a reactivilor pentru treaptă de tratare a nămolului. 

Tratarea apei uzate 

Conducta de admisie 

Pentru a răspunde noilor cerinţe şi încărcări hidraulice, se va înlocui conducta 
existentă (PVC 315) ce leagă căminul de intrare în staţie şi căminul de pompare, cu o 
conductă nouă din PEHD 560. Prin această configuraţie se va asigura funcţionarea staţiei 
la parametrii proiectaţi şi transferul debitului orar maxim pe timp ploios. 

La conceperea staţiei s-au prevăzut 3 bazine biologice SBR cu funcţionare 
intermitentă, în care se realizează procesele de epurare biologică şi decantarea. 

Treapta de tratare mecanică 

Treapta de tratare mecanică cuprinde următoarele posturi: 
- Grătare rare (reconfigurarea şi reechiparea structurii existente);
- Staţia de pompare apă brută (reechiparea structurii existente);

Unitate compactă de pre-tratare (alcătuită din grătar des şi instalaţii de
deznisipare cu separator de grăsimi). 

Camera de admisie şi grătare rare - Structură existentă reutilizată 

Descrierea instalaţiei şi modul de operare: 
După intrarea în Staţia de Tratare, influentul este direcţionat către postul de 

grătare rare. Structura existentă va fi reconfigurată prin construirea unui perete median 

în scopul realizării a două canale cu lăţime de 700 mm fiecare. 
Cele două canale rezultate vor fi echipate cu grătare rare şi vane de izolare amonte. 
Grătarele vor funcţiona în regim de 1 activ + 1 rezervă, fiecare grătar putând 

vehicula debitul maxim orar de dimensionare al staţiei. 
Grătarele vor fi amplasate la exterior şi vor fi prevăzut.e cu un sistem de 

autocurăţire, iar pentru a asigura funcţionarea eficientă a acestora, operarea este integral 
automatizată. 

Reziduurile reţinute de grătarele rare sunt descărcate direct în container pentru a 
fi uşor de evacuat. 

Vanele stăvilar instalate la intrarea pe fiecare canal vor putea asigura izolarea în 
amonte a fiecărei linii de grătar, cât şi facilitarea mentenanţei acestora. 

Modul de control: 
Curăţarea grătarelor automate se face pe baza unui temporizator programabil sau 

pe baza unei diferenţe de nivel presetate amonte-aval grătar, sesizată de măsurile de 
nivel instalate în canale. 

Echipamente principale: 
- Grătar rar automat, cu deschidere între bare 40 mm: 2u (1A+ 1R);
- Container: 2 u;
- Vane stăvilar izolare canale: 2 u.

Cămin de comutare - înlocuire cămin existent cu o structură nouă

În prezent, la ieşirea din camera grătarelor există un cămin de comutare care
permite devierea debitului excedentar pe conducta de preaplin a staţiei. întrucât 
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dimensiunile căminului nu satisfac noile cerinţe hidraulice, acesta va fi demolat şi înlocuit 
cu un cămin nou. 

Între camera grătarelor şi acest cămin vor fi instalate două conducte noi (2 x 
PEHDS60). Acestea vor face legătura între cele 2 canale de grătare şi căminul de 
comutare. 

La intrarea în cămin, pe fiecare conductă va fi instalată câte o vană de perete, 
asigurându-se astfel posibilitatea izolării în aval a fiecărui grătar. 

Echipamente principale: Vane stăvilar la intrarea în cămin (2u). 
Staţia de pompare apă uzată şi măsurare debit influent - Reutilizarea structurii

existente 

Descrierea instalaţiei şi modul de operare: 
Pentru a asigura ridicarea nivelului apei la cota necesară funcţionării instalaţiilor 

de tratare din aval, se va reabilita staţia de pompare existentă prin înlocuirea pompelor 
existente cu pompe noi centrifugale submersibile, dimensionate pentru vehicularea 
debitului maxim orar de apa brută. 

Staţia de pompare presupune instalarea a trei pompe de transfer submersibile. 
Operarea presupune utilizarea a maxim 2 pompe simultan, una fiind prevăzută ca 

rezervă pentru asigurarea fiabilităţii în funcţionarea staţiei. 
Măsurarea debitului influent se va realiza prin intermediul unui debitmetru 

electromagnetic montat pe conducta de refulare a instalaţiei de pompare. 
Adiacent staţiei de pompare există un cămin de vane ce urmează a fi reechipat. În 

prezent, căminul este prevăzut cu 2 ieşiri: o ieşire către linia de tratare şi una către by­
pass. Prin acţionarea vanelor din cămin, debitul influent poate fi direcţionat fie către 
liniile de tratare din staţie, fie către conducta existentă de by-pass în caz de necesitate, 
când staţia de tratare nu este funcţională. 

Modul de control: 
În başa de pompare sunt prevăzute măsuri de nivel ce permit controlul şi 

funcţionarea în siguranţă a echipamentelor electro-mecanice instalate. Pentru a asigura 
vehicularea unei plaje extinse de debite de apă brută, pompele sunt prevăzute cu variator 
de frecvenţă. Debitmetrul permite transmiterea datelor şi înştiinţarea operatorului 
asupra debitului influent în etapa de tratare mecanică. 

Echipamente principale: 
- Pompa submersibilă: 3 u (2A+ 1 R);
- Ansambluri de conducte şi vane: 3 u;
- Debitmetru electromagnetic: 1 u.

Vecinătăţi 

Conform planului de amplasament şi documentaţiei depuse, staţia de epurare are 
următoarele vecinătăţi: 

- la Nord -strada Transilvaniei la limita amplasamentului; râul Pasărea la distanţa
de cca 10 m faţă de limita amplasamentului; locuinţă la distanţa de 138,82 faţă de
limita amplasamentului şi cca 158,82 faţă de SEAU;
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- la Nord-Est -depozit la distanţa de 3,39 m faţă de limita amplasamentului şi cca
80 m faţă de SEAU; locuinţe la distanţa de 59,63 m, cca 86 m, 168 m faţă de limita

amplasamentului şi cca 139,63 m, 166 m, 248 m faţă de SEAU;
- la Est - teren agricol la limita amplasamentului;
- la Sud - teren agricol la limita amplasamentului;
- la Vest-Seif care medical la distanţa de 3,94 faţă de limita amplasamentului şi cca

6 m faţă de SEAU.

În condiţiile respectării integrale a proiectului şi a recomandărilor din prezentul 
studiu, distanţele faţă de vecinătăţi pot fi considerate zonă de protecţie sanitară şi 
obiectivul poate funcţiona în locaţia propusă. 

Considerăm ca obiectivul de investiţie poate avea un impact pozitiv din punct de 
vedere socio-economic si administrativ in zona, iar eventualul impact negativ asupra 
sănătăţii populaţiei poate fi evitat prin respectarea următoarelor condiţii. 

După finalizarea proiectului nu va exista impact negativ semnificativ asupra 
solului sau subsolului. 

Impactul asupra factorilor de mediu determinanţi ai sănătăţii 

Studiul de evaluare a impactului asupra sănătăţii populaţiei a analizat impactul 
proiectului asupra factorilor de mediu care ar putea influenţa starea de sănătate si 
confortul populaţiei rezidente, măsurile propuse pentru minimalizarea efectelor negative 
şi accentuarea efectelor pozitive ale realizării şi funcţionării obiectivului precum şi 
impactul asupra determinanţilor sănătăţii. 

Considerăm că activităţile care se vor desfăşura în cadrul acestui obiectiv nu 
creează premisele afectării negative a confortului şi stării de sănătate a populaţiei din 
zonă. 

În perioada de construire pot fi afectaţi factorii de mediu aer, sol, zgomot - dar va fi 
pe termen scurt şi impactul poate fi minimizat prin aplicarea măsurilor prevăzute. 

În perioada de funcţionare, pot apărea acute de zgomot în momentul aprovizionării, 
sau datorită altor activităţi specifice, însă acestea se vor manifesta momentan, pe 
perioade scurte de timp. 

Estimările imisiilor în aer au fost efectuate, considerându-se valorile medii a 
emisiilor de COV, la capacitatea staţiei de epurare, de 10000 mc/zi. Valorile medii 
calculate în zona celor mai apropiate locuinţe vor fi intre 1,82-13,88 µg/mc. 

Pentru COV nu avem stabilită o concentraţie maximă admisă, dar se observa că 
aceste valori sunt mai mici decât CMA pentru aldehide (12 µg/mc), amoniac (100 µg/mc), 
hidrogen sulfurat (8 µg/mc) sau benzen (5 µg/mc). 

Beneficiarul proiectului se va asigura ca toate operaţiile de pe amplasament să se 
realizeze în aşa fel încât emisiile şi mirosurile să nu determine deteriorarea calităţii 
aerului, dincolo de limitele amplasamentului. 

Obiectivul de investiţie va avea impact: 
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- pozitiv direct, asupra zonei studiate şi vecinătăţilor prin oferirea unor servicii
necesare comunităţii; 

- negativ direct şi indirect, temporar, pe perioada în care se vor executa lucrări de
construire în zonă. 

Prin realizarea acestui proiect, cu respectarea măsurilor de diminuare a impactului 
pentru fiecare categorie de factor de mediu, se consideră că prognoza asupra calităţii 
vieţii se menţine în condiţiile anterioare, iar prin activitatea sa, condiţiile sociale ale 
comunităţii din localitate se vor îmbunătăţi. 

În condiţiile respectării integrale a proiectului, obiectivul poate avea un impact 
pozitiv din punct de vedere socio-economic în zonă, iar eventualul impact negativ asupra 

sănătăţii populaţiei poate fi evitat prin respectarea următoarelor condiţii. 

Condiţii şi recomandări 

Pentru diminuarea impactului pe care activitatea desfăşurată în amplasamentul 
analizat o poate avea asupra populaţiei rezidente, sintetizăm, în continuare, câteva din 
măsurile esenţiale pe care titularul de activitate le va avea în vedere. 

La realizarea acestei investiţii se vor obţine avizele specificate în certificatul de 
urbanism si se vor respecta recomandările cuprinse în avizele / studiile de specialitate, 
prevederile legale şi normativele în vigoare. 

Măsuri de diminuare a impactului asupra calităţii aerului 

În perioada de construire 
Pentru asigurarea prevenirii poluării aerului în perioada de execuţie vor fi luate 

următoarele măsuri: 
transportul materialelor şi a pământului în exces/materialelor de construcţii 
pulverulente, se va face cu autovehicule acoperite cu prelată; 
având în vedere că pe amplasament nu se va desfăşura procesul tehnologic de 
preparare a betoanelor, impactul generat de pulberile de ciment nu va exista; 
în perioadele secetoase, pentru a evita împrăştierea pulberilor în atmosferă se va 
asigura stropirea periodică a materialelor depozitate temporar în cadrul organizării 
de şantier, a drumurilor de acces şi tehnologice şi a fronturilor de lucru; 
curăţarea zilnică a căilor de acces aferente organizării de şantier şi punctelor de lucru 
(îndepărtarea pământului şi a nisipului) pentru a preveni formarea prafului; 

la realizarea lucrărilor for fi utilizate utilaje şi autovehicule performante care asigură 
respectarea legislaţiei în vigoare privind emisiile de noxe; pe perioada realizării 
lucrărilor se va asigura revizia tehnică a utilajelor şi autovehiculelor; 
se va asigura optimizarea traseelor de transport material, evitându-se pe cat posibil 
zonele rezidenţiale; 
realizarea etapizata a lucrărilor, limitarea duratei lucrărilor; 
realizarea investiţiilor propuse în conformitate cu prevederile proiectului; 
se va diminua la minim înălţimea de descărcare a materialelor care pot genera emisii 
de particule; 
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amplasarea deşeurilor rezultate (deşeuri rezultate din execuţia lucrărilor, deşeuri 
menajere, pământ excavat, etc) în spaţii special amenajate şi preluarea periodică de 

către operatorul de salubritate în vederea valorificării/eliminării ulterioare; 
Surselor caracteristice activităţilor de pe amplasamentul lucrărilor propuse nu li se 

pot asocia concentraţii în emisie, fiind surse libere, deschise. 
Prin urmare, nu se impune realizarea unor instalaţii pentru reţinerea şi dispersia 

poluanţilor în atmosferă, cu excepţia celor cu care sunt dotate utilajele/vehiculele 

utilizate în realizarea lucrărilor şi care se supun reglementărilor specifice. 
Impactul produs asupra mediului prin activităţile de execuţie propuse va fi redus 

deoarece perioada de construcţie este relativ scurtă, specificul activităţii nu implica un 

impact asupra aerului, echipamentele şi utilajele utilizate vor fi performante, 

corespunzătoare, iar măsurile prevăzute au ca scop reducerea şi eliminarea oricărui 

potenţial impact asupra calităţii aerului. 
În timpul func,tionării 
- operarea corespunzătoare a staţiei de epurare ape uzate;
- verificarea periodică a etanşeităţii sistemului şi repararea oricăror defecţiuni şi

decolmatarea imediată a sistemului de canalizare.

Este recomandabil ca bazinele si camerele SEAU să fie acoperite, pentru un mai bun
control al emisiilor (cu aplicarea unor filtre de cărbune pe gurile de exhaustare a aerului 

sau alte metode eficiente pentru reţinerea / neutralizarea mirosurilor). 
Staţia de epurare ape uzate, prevăzută pe amplasamentul studiat, nu va impacta 

olfactiv atmosfera şi nici zona locuită din apropiere, prin aplicarea măsurilor propuse. 

Plan de gestionare a disconfortului olfactiv 
Ordonanţa de urgenţă a Guvernului nr. 195/2005 privind protecţia mediului, 

aprobată cu modificări şi completări prin Legea nr. 265/2006, cu modificările şi 
completările ulterioare, defineşte la punctul 491, planul de gestionare a disconfortului 
olfactiv ca fiind "planul de măsuri cuprinzând etapele care trebuie parcurse în intervale 
de timp precizate, în scopul identificării, prevenirii şi reducerii disconfortului olfactiv 
care se realizează atât în cazul unor instalaţii/activităţi noi sau a instalaţiilor /activităţilor 
existente, cât şi în cazul unor modificări substanţiale ale instalaţiilor/activităţilor 
existente". 

În conformitate cu prevederile Legii nr. 123/2020 pentru modificarea şi 
completarea Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr. 195/2005 privind protecţia 
mediului, publicată în Monitorul Oficial al României, Partea I, nr. 613 din 13 iulie 2020, 

Planul de gestionare a disconfortului olfactiv se elaborează şi se pune în aplicare de către 
operatorii economici/titularii activităţilor care pot genera disconfort olfactiv. Operatorul 
economic/titularul activităţii trebuie să ia toate măsurile necesare pentru reducerea 

emisiilor de miros astfel încât disconfortul olfactiv să nu afecteze sănătatea populaţiei şi 
mediul înconjurător. 

Se recomandă ca la punerea în funcţiune a Staţiei de epurare ape uzate, să se 
elaboreze şi să se pună în aplicare un Plan de gestionare a disconfortului olfactiv. 
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Mirosurile (ca reflectări subiective ale unor stimuli odorizanţi) sunt greu 
predictibile; simţul mirosului se manifestă selectiv, fiind puternic influenţat cultural. 
Dacă va fi necesar (în cazul sesizărilor din partea populaţiei învecinate), pentru 
diminuarea mirosurilor s-ar putea aplica măsuri tehnice precum exhaustarea aerului să 
se facă printr-un sistem de filtrare/neutralizare a mirosurilor. 

În momentul apariţiei unor sesizări legate de neplăceri cauzate de mirosuri la 
nivelul receptorilor sensibili (locuitori), la solicitarea autorităţilor competente pentru 
protecţia mediului, operatorul va respecta Planul de gestionare olfactiv, întocmit în 
conformitate cu prevederile Legii nr. 123/2020 pentru modificarea şi completarea 
Ordonanţei de Urgenta a Guvernului nr. 195/2005 privind protecţia mediului, astfel încât 
să se evite orice reclamaţie cauzată de disconfortul olfactiv. 

La solicitarea autorităţilor competente, se va determina concentraţia de miros 
generată de activităţile de pe amplasament, prin olfactometrie dinamică, astfel: 

Punct de monitorizare Frecvenţă de Metoda de analiză 

monitorizare 

La limita La solicitarea autorităţilor SR EN 13725 : 2008- Determinarea 
amplasamentului, pe de mediu - la apariţia concentraţiei de miros prin 
direcţia predominantă a sesizărilor de disconfort olfactometrie dinamică sau altă 
vântului. cauzat de miros la metodă în conformitate cu Legea 

receptorii sensibili. 123/2020 

Prelevarea probelor se va realiza la limita amplasamentului, pe direcţia 
predominantă a vântului. Se vor evita măsurătorile în condiţii meteorologice extreme. 

În cazul în care determinările prin olfactometrie dinamică la limita 
amplasamentului, pe direcţia predominantă a vântului, vor indica prezenţa mirosului, 
operatorul va pune imediat în aplicare măsurile din Planul de gestionare a mirosurilor, 
până la dispariţia/eliminarea disconfortului generat de miros la nivelul receptorului 
sensibil (locuitori). 

Amplasarea, amenajarea, echiparea, funcţionarea obiectivului studiat se va face 
astfel încât sa fie evitate contaminarea, îmbolnăvirea sau accidentarea utilizatorilor 
(public şi personal angajat) sau a populaţiei rezidente în zona de influenţă a obiectivului 
propus şi se va evita poluarea aerului. 

Evacuarea nămolului se va face cu evitarea degajărilor de gaze şi mirosuri 
neplăcute. 

Ca măsură suplimentară de protecţie, dacă se va considera necesar, se pot 
monitoriza atât emisiile, cât şi imisiile în zonele locuite, după un plan de monitorizare 
stabilit de APM Ilfov prin analize de aer efectuate de un laborator acreditat. Depăşirea 
valorilor prevăzute în normele sanitare va conduce la aplicarea de măsuri tehnice, 
organizatorice şi/sau limitarea activităţii poluatoare. 

Dacă vor exista sesizări din partea populaţiei cu privire la mirosurile obiecţionale 
(de regulă, mirosurile devin mai accentuate odată cu "îmbătrânirea" staţiei de epurare) 
se va implementa un plan de monitorizare prin analize efectuate de un laborator 
acreditat, la limita cu cele mai apropiate locuinţe iar acest plan de monitorizare va 
cuprinde principalii indicatori: compuşii organici volatili COV, amoniacul (NH3) şi 

Pagina 69
Acest document este proprietatea SC IMPACT SANA '/fi TE Slll. 
lleprod11cerea şijsat1 retransmiterea totală sat1 parţiaW se poate face doar ct1 respectarea drept11/11i de Qt/tor 



• • IMPACT SĂNĂTATE
•• ( .. , 1•#�.' I I !tot ••I 

hidrogenul sulfurat (H2S) - cu o frecvenţă de măsurare bianuală (în sezonul cald şi în 
sezonul rece) iar dacă vor există depăşiri ale acestor valori se vor aplica măsuri de 
mentenanţă şi igienizare a instalaţiilor pentru reducerea acestor emisii. 

Recomandăm ca în jurul SEAU să se păstreze o zonă de protecţie sanitară de cca 

140-150 m faţă de staţia SEAU (minim 50 m perimetral amplasamentului). În funcţie de
natura viitoarelor obiective de investiţie din vecinătatea SEAU, DSP va stabili dacă va fi

necesară o nouă evaluare a impactului asupra sănătăţii populaţiei.

Măsuri de diminuare a impactului asupra apei 

Se vor respecta HG 930/2005, Ordinul nr. 15/2023 pentru aprobarea reglementării 
tehnice "Normativ privind proiectarea, execuţia şi exploatarea sistemelor de alimentare cu 
apă şi canalizare ale localităţilor, indicativ NP 133-2022, volumul I - Sisteme de alimentare 
cu apă" şi Ordinul nr. 14/2023 pentru aprobarea reglementării tehnice "Normativ privind 
proiectarea, execuţia şi exploatarea sistemelor de alimentare cu apă şi canalizare ale 
localităţilor, indicativ NP 133-2022, volumul li - Sisteme de canalizare" - Ministerul 
Dezvoltării, Lucrărilor Publice şi Administraţiei. 

În faza de construire, în scopul reducerii sau chiar al eliminării riscurilor de poluare 
a apei, se impun următoarele măsuri: 

- apa necesară umectării drumurilor tehnologice, în caz de necesitate, va fi asigurată
prin aprovizionare cu cisterne de la o sursa autorizată, asigurarea acesteia intrând în 
sarcina contractorului; 

- se vor asigura materiale absorbante pentru intervenţie în cazul producerii unor
poluări accidentale cu uleiuri sau produse petroliere; 

- se vor evita lucrările de excavare în condiţii meteorologice extreme (ploaie, vânt
puternic); 

- se va asigura întreţinerea corespunzătoare a utilajelor şi autovehiculelor pentru
transport materiale; 

- constructorul va aplica proceduri şi măsuri de prevenire a poluărilor accidentale;
- se va amenaja un spaţiu special destinat colectării deşeurilor rezultate şi preluarea

ulterioară a acestora de către operatorul/operatorii de salubritate autorizaţi; 
- aprovizionarea cu materii prime şi materiale auxiliare se face astfel încât să nu se

creeze stocuri, care prin depreciere să ducă la formarea de deşeuri; 
- se vor executa lucrările în conformitate cu prevederile proiectului în perioada de

timp alocată execuţiei; 
- nu se vor descărca ape uzate în apele de suprafaţă sau subterane.

Antreprenorul se va asigura că nu există scurgere de produse petroliere sau alte 
substanţe nocive în râuri sau alte cursuri de apă. Înaintea începerii oricăror lucrări care 
ar putea implica scurgeri de produse petroliere, antreprenorul va consulta Proiectantul 
şi va lua măsuri anti-poluare eficiente conform cerinţelor pentru a preveni scurgerea sau 
poluarea. 

În perioada de execuţie 
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- transferul substanţelor/ produselor lichide/semilichide din recipiente de
depozitare la instalaţii/utilaje se face numai prin reţele de conducte adecvate din punct 
de vedere al rezistenţei la coroziunea specifică, etanşeităţii şi a siguranţei în exploatare; 

- se asigură în stoc materiale absorbante sau de neutralizare a eventualelor
scurgerilor accidentale. 

Impactul funcţionării utilajelor şi a mijloacelor de transport de pe amplasamentul 
proiectului se exercită cu caracter temporar. Impactul, determinat de pierderile de 
carburanţi şi ulei care pot apărea, este nesemnificativ, având în vedere că se recomandă 
utilizarea utilajelor şi mijloacelor de transport de ultimă generaţie. Impactul produs de 
deşeurile existente pe amplasament este de asemenea nesemnificativ respectându-se 
modul de gospodărire a deşeurilor. 

După finalizarea proiectului nu va exista impact negativ semnificativ asupra solului 
sau subsolului. 

l Va fi monitorizată funcţionarea staţiilor de pompare, staţiei de epurare ape uzate şi
se va interveni de urgenţă în cazul unor defecţiuni, pentru a se minimiza riscul datorat
situaţiilor accidentale.

Măsuri de diminuare a impactului asupra solului şi subsolului 

În vederea asigurării prevenirii poluării solului şi subsolului pe perioada executării 
lucrărilor vor fi luate următoarele măsuri: 

Pentru prevenirea poluării accidentale a solului si subsolului, se vor utiliza doar 
mijloace de transport şi utilaje corespunzătoare normelor tehnice în domeniu, astfel 
încât să se preîntâmpine deversările de motorină sau uleiuri de la motoarele acestora. 
Iar in ceea ce priveşte gestionarea deşeurilor menajere, acestea vor fi depozitate în 
europubele. 

Betonul se va pune în operă fiind transportat direct cu betoniera de la staţia de 
betoane. 

Monitorizarea continuă a stării terenurilor şi a fenomenelor fizico - geologice, atât 
în perimetrul şantierului cât şi în zonele adiacente. 

Protecţia zonei, prin dimensionarea lucrărilor strict la nivelul stabilit prin proiectul 
de execuţie. Dirijarea şi concentrarea activităţii în perimetrul vizat şi evitarea extinderii 
terenurilor degradate, prin respectarea metodei propuse. 

Se va evita pe cât posibil perturbarea regimului hidrogeologie din zonă şi ridicarea 
nivelului apei subterane, nerealizându-se lucrări care pot bara căile naturale de ieşire a 
apei şi curgerea ei către emisarii naturali sau artificiali in funcţiune sau străpungerea 
unor orizonturi impermeabile aflate deasupra pânzei freatice. 

Evitarea infiltrării în teren a apelor de suprafaţă se va realiza prin sistematizarea 
verticală şi în plan a teritoriului prin asigurarea colectării şi evacuării rapide de pe 
întregul amplasament a apelor din precipitaţiilor. 

Pe perioada execuţiei lucrărilor, în vederea contracarării impactului negativ asupra 
solului cauzat de eventuale pierderi accidentale de combustibili provenite de la 
utilaje/mijloace de transport, vor exista în dotare materiale absorbante care să asigure 
o intervenţie rapidă şi eficientă în cazul apariţiei unei astfel de situaţii.

În faza de funcţionare 
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Ca măsuri generale prevăzute în scopul protejării solului, se recomandă: 
- reziduurile rezultate din operaţiile de curăţare a obiectelor sistemului de

canalizare vor fi colectate în dispozitive special destinate (recipiente/pubele etc), 
preluate si transportate de către o societate autorizata la cel mai apropiat depozit de 
deşeuri conform; 

- în cazul producerii de scurgeri accidentale provenite de la echipamentele si
utilajele folosite in operaţiile de întreţinere si reparaţii se va asigura dotarea cu material 
absorbant si dotarea cu mijloace de intervenţie, iar solul contaminat va fi transportat de 
către o societate autorizata in vederea eliminării; 

- exploatarea corespunzătoare a staţiei de epurare existente;
- Se va evita pe cât posibil perturbarea regimului hidrogeologie din zonă si ridicarea

nivelului apei subterane, nerealizându-se lucrări care pot bara căile naturale de ieşire a 
apei si curgerea ei către emisarii naturali sau artificiali in funcţiune sau străpungerea 
unor orizonturi impermeabile aflate deasupra pânzei freatice; 

- întreţinerea si verificarea periodică a staţiei de epurare în vederea funcţionării
corespunzătoare si a descărcării efluentului conform NTPA 001/2005; 

- în vederea prevenirii poluărilor accidentale Operatorul va întocmi Planul de
prevenire si combatere a poluărilor accidentale. 

În cazul constatării unei avarii la SEAU, se vor lua următoarele măsuri: 
- se iau măsuri imediate pentru împiedicarea sau reducerea extinderii pagubelor;
- se determină, se înlătură cauzele care au condus la apariţia incidentului sau se

asigură o funcţionare alternativă; 
- se repară sau se înlocuieşte instalaţia, echipamentul, aparatul etc. deteriorat;
- se restabileşte funcţionarea în condiţii normale sau cu parametrii reduşi, până la

terminarea lucrărilor necesare asigurării unei funcţionări normale. 
Toate directivele de operare, instrucţiunile de lucru si de funcţionare, planurile de 

alarmă, documentaţia producătorilor trebuie sa fie la dispoziţia personalului operativ si 
trebuie sa fie urmata întocmai de către aceştia. Personalul operativ trebuie sa se 
familiarizeze cu toate planurile, in special cu diagramele de proces si cu planurile 
instalaţiilor, astfel încât sa aibă cunoştinţe practice privind traseele apei uzate sau a 
nămolului, precum si in ceea ce priveşte adâncimea stăvilarelor, vanelor, vanelor de 
închidere, a întrerupătoarelor electrice, in caz de avarii sau accidente. 

Managementul funcţional si economic reprezintă baza unei operări in bune 
condiţii de productivitate. Lucrările operaţionale includ corespondenta dintre 
performantele postului şi operarea staţiei de epurare. 

În perioada de funcţionare a staţiei, instalaţiile vor fi supravegheate şi întreţinute 
cu ajutorul unui personal pregătit în domeniul respectiv şi posedând cunoştinţe 
fundamentale de igienă. 

Fiecărui angajat i se cere să se familiarizeze cu instrucţiunile şi cu celelalte 
regulamente si sa le aplice in consecinţa. Operatorul va alege, va evalua si va stabili 
competenta personalului în conformitate cu tipul şi scopul lucrării, precum si in 
conformitate cu importanta si dificultatea lucrărilor alocate. 

Amplasarea, amenajarea, echiparea, funcţionarea obiectivului studiat se va face 
astfel încât sa fie evitate contaminarea, îmbolnăvirea sau accidentarea 
utilizatorilor(public şi personal angajat) sau a populaţiei rezidente în zona de influenţă a 
obiectivului propus şi se va evita poluarea factorilor de mediu (apă, aer, sol, subsol). 
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Măsuri propuse pentru diminuarea impactului produs de zgomot şi vibraţii 
În faza de construire 
- se va asigura, în perioada de construire sau in cazul efectuării operaţiilor de

întreţinere si reparaţii, reducerea la minim a traficului utilajelor si mijloacelor de
transport in zonele locuite;
optimizarea traseului utilajelor care transporta materiale, astfel încât sa se evite
pe cat posibil zonele locuite;
folosirea unor utilaje si autovehicule silenţioase cu niveluri reduse de zgomot;
toate echipamentele mecanice vor respecta standardele referitoare la emisiile de
zgomot in mediu, conform HG nr 1756/2006 privind emisiile de zgomot in mediu
produse de echipamentele destinate utilizării in exteriorul clădirilor;
programul de lucru va fi diurn; se va asigura respectarea graficului de execuţie.

În faza de operare activitatea desfăşurată nu constituie sursă de poluare sonoră. 
După darea în folosinţă a obiectivului, specificul lucrărilor prevăzute nu implică măsuri 
de protecţie împotriva zgomotului, vibraţiilor şi radiaţiilor. Nu vor fi depăşite limite de 
zgomot impuse de legislaţia în vigoare. 

Din descrierea tehnologică şi funcţionala rezulta compatibilitatea cu reglementările 
de mediu naţionale precum şi cu standardele Uniunii Europene. 
În timpul desfăşurării activităţii de reparaţii si întreţinere, nivelul de zgomot echivalent 
măsurat in condiţii legale, se va încadra în valorile limita legale cuprinse in SR 
10009 /2017, fapt pentru care activităţile desfăşurate nu vor constitui surse de poluare 
fonica zonala care sa producă disconfort fizic şi/sau psihic. Nu va exista poluare prin 
vibraţii. 

În perioada de funcţionare, instalaţiile vor fi supravegheate şi întreţinute cu ajutorul 
unui personal pregătit în domeniul respectiv şi posedând cunoştinţe fundamentale de 
igienă. 

Împotriva senzaţiei de disconfort a populaţiei prin producerea de eventuale 
zgomote, vibraţii, mirosuri, praf, fum a investiţiei propuse, care pot afecta populaţia 
învecinată obiectivului se vor asigura mijloacele adecvate de limitare a nocivităţilor, 
astfel încât sa se încadreze in normele din standardele in vigoare. 

Evacuarea nămolului se va face cu evitarea degajărilor de gaze şi mirosuri 
neplăcute. 

Ca măsură suplimentară de protecţie, dacă se va considera necesar, se pot 
monitoriza atât emisiile, cât şi imisiile în zonele locuite, după un plan de monitorizare 
stabilit de APM Ilfov prin analize de aer efectuate de un laborator acreditat. Depăşirea 
valorilor prevăzute în normele sanitare va conduce la aplicarea de măsuri tehnice, 
organizatorice şi/sau limitarea activităţii poluatoare. 

Dacă vor exista sesizări din partea populaţiei cu privire la mirosurile obiecţionale 
(de regulă, mirosurile devin mai accentuate odată cu "îmbătrânirea" staţiei de epurare) 
se va implementa un plan de monitorizare prin analize efectuate de un laborator 
acreditat, la limita cu cele mai apropiate locuinţe iar acest plan de monitorizare va 
cuprinde principalii indicatori: compuşii organici volatili COV, amoniacul (NH3) şi 
hidrogenul sulfurat (H2S) - cu o frecvenţă de măsurare bianuală (în sezonul cald şi în 
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sezonul rece) iar dacă vor există depăşiri ale acestor valori se vor aplica măsuri de 
mentenanţă şi igienizare a instalaţiilor pentru reducerea acestor emisii. 

Recomandăm ca în jurul SEAU să se păstreze o zonă de protecţie sanitară de cca 
140-150 m faţă de staţia SEAU (minim SO m perimetral amplasamentului). În funcţie de
natura viitoarelor obiective de investiţie din vecinătatea SEAU, DSP va stabili dacă va fi
necesară o nouă evaluare a impactului asupra sănătăţii populaţiei.

Concluzii 

Studiul de impact asupra stării de sănătate a populaţiei a fost efectuat la solicitarea 
beneficiarului, conform adresei DSP Ilfov, conform Ord. MS 119 /2014 cu modificările şi 
completările ulterioare. 

În documentaţie au fost prevăzute măsuri de protecţie privind reducerea 
impactului asupra mediului şi a sănătăţii populaţiei. Respectarea acestor măsuri şi a 
condiţiilor tehnice privind dotările, cât şi exploatarea în condiţii de siguranţă a 
instalaţiilor în sistem monitorizat vor conduce la diminuarea impactului asupra mediului 
şi sănătăţii populaţiei. 

Calitatea vieţii şi standardele de viaţă ale comunităţii locale nu vor fi afectate 
negativ de punerea în practică a proiectului, în condiţii normale de funcţionare. 

În condiţiile respectării integrale a proiectului şi a recomandărilor din prezentul 
studiu, distanţele faţă de vecinătăţi pot fi considerate zonă de protecţie sanitară şi 
obiectivul poate funcţiona în locaţia propusă. 

Beneficiarul proiectului se va asigura ca toate operaţiile de pe amplasament să se 
realizeze în aşa fel încât emisiile şi mirosurile să nu determine deteriorarea calităţii 
aerului, dincolo de limitele amplasamentului. 

Conform Ordinului 119 din 2014, modificat şi completat de Ord. MS nr.1257 /2023 
nivelul acustic echivalent continuu, măsurat în exteriorul locuinţei, la 1,5 m înălţime de 
sol, nu ar trebui să depăşească 50-55 dB(A), ziua, motiv pentru care se vor lua măsuri în 
vederea menţinerii nivelurilor de zgomot aferente activităţilor obiectivului, sub limita 
maximă admisă. În timpul nopţii, limita admisă de zgomot este de 40-4SdB (A), fapt 
pentru care se va evita activitatea în timpul nopţii. 

Disconfortul produs de zgomot este în esenţă un concept simplu deoarece acesta 
poate fi definit doar subiectiv. Disconfortul produs de zgomot, descris sau raportat, este 
clar influenţat de numeroşi factori "non acustici" precum factori personali şi/sau factori 
care ţin de atitudine şi de situaţie, care se adaugă la contribuţia zgomotului per se. 

Funcţiunea obiectivului studiat, nu are impact semnificativ asupra solului şi apelor 
subterane, în condiţiile respectării tehnologiilor de pe amplasament, conform 
reglementărilor tehnice în vigoare, respectiv a adoptării măsurilor tehnice şi 
operaţionale stabilite, pentru exploatarea funcţiunii propuse a se realiza pe 
amplasament. 

Prin funcţionarea acestui proiect, cu respectarea măsurilor de diminuare a 
impactului pentru fiecare categorie de factor de mediu, se consideră că prognoza asupra 
calităţii vieţii se menţine în condiţiile anterioare, iar prin activitatea sa, condiţiile sociale 
ale comunităţii din localitate se vor îmbunătăţi. 

Împotriva senzaţiei de disconfort a populaţiei prin producerea de eventuale 
zgomote, vibraţii, mirosuri, praf, fum a investiţiei propuse, care afectează liniştea publică 
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sau locatarii adiacenţi obiectivului se vor asigura mijloacele adecvate de limitare a 

nocivităţilor, astfel încât sa se încadreze în normele din standardele în vigoare. 

Pe termen lung efectele negative sunt considerate nesemnificative, dar realizarea 

obiectivului va avea efecte cert pozitive prin îmbunătăţirea condiţiilor de viaţă pentru 

populaţie, asigurarea accesului la serviciile de bază, asigurarea condiţiilor sanitare şi 

igienice corespunzătoare pentru creşterea gradului de confort şi de sănătate a 

locuitorilor, pentru o protecţie mai bună a mediului şi pentru creşterea atractivităţii 

localităţii pentru investitorii de capital. 

Coborând concluziile anterioare, considerăm că, în condiţiile respectării 

proiectului şi a recomandărilor din avizele / studiile de specialitate, activităţile care se 

vor desfăşura în cadrul acestui obiectiv de investiţie nu vor afecta negativ starea de 

sănătate a populaţiei din zonă. 

Considerăm ca obiectivul de investiţie: "EXTINDERE STAŢIE DE EPURARE 

CENTRU"-ediţie revizită, situat În Oraşul Otopeni, str. Transilvaniei, nr. 4, judeţul 

Ilfov, N.C. 121677, 121677-Cl, 121677-C2, 121677-C3, 121677-C4, 121677-CS, 

121677-C6, 121677-C7, 121677-CB, poate avea un impact pozitiv din punct de vedere 

socio-economic şi administrativ în zonă, iar eventualul impact negativ asupra sănătăţii 

populaţiei poate fi evitat prin respectarea condiţiilor enumerate. 

Elaborator, 

Dr. Chirilă Ioan 

Medic Primar Igienă 
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